
Глава 46. Я должна поймать их. ч.2

 

Опасения Елены подтвердились. Несмотря на активные поиски рыцарей, Тильду так и не
нашли.

После того, как Елена позавтракала, в её комнату пришёл Кун.

— Для чего вы меня вызвали?

Елена уже привыкла к его внезапным появлениям. Она спокойно сидела за своим столом, пока
разговаривала с ним.

— Ты знаешь, что случилось прошлой ночью?

 Елена не считала, что необходимо давать каких-либо разъяснений. Кун ответил серьёзно, не
выказав и тени смущения.

— Да.

 Этот краткий ответ, тем не менее, раскрыл многое. Хотя Елена и понимала, какими
способностями обладает Кун, у него, вероятно, было много глаз и ушей повсюду, и всеми ими,
видимо, командовал сам Карлайл. Она внезапно вспомнила, что ей ранее сказал кронпринц.

— Не думайте об этом, как о слежке. Считайте, что я просто взял вас под свою защиту.

Сколько бы она об этом не размышляла, термин «слежка» казался наиболее уместным, но
Елена решила больше не задумываться об этом. В конце концов, положение, в котором
оказался кронпринц, обратило на него всеобщее внимание, и будущая императрица могла
рассчитывать на подобное отношение после своей коронации. Это было не очень приятно, но
она выказывала готовность справиться с подобными проблемами. Увидев ее способности во
владении мечом, Карлайл мог уже догадаться, что при желании Елена могла избавиться от его
слежки.

— Значит, кронпринц знает о прошлой ночи?

— Да. Скорее всего, он уже получил отчёт.

— Мне кажется, что за каждым моим движением следят.



— …Я воздержусь от комментариев.

Кун избежал дать точный ответ, но любой бы понял, о чём он умалчивает. Елена тоже
замолчала на мгновение. Она ожидала, что о всех ее передвижениях докладывают Карлайлу,
но рассчитывала сохранить в тайне события своей личной жизни, такие как вчерашний
инцидент. Конечно, Елена вела настолько простую жизнь для дочери графа, что никак не
могла быть замешана в каком-либо скандале, но теперь ей предстояло задуматься,
действительно ли Карлайл так сильно заботиться о своей будущей жене.

В то же время последние слова Куна разбудили ее любопытство.

 — Если вам так интересно, то я отвечу. Вы, кажется, не помните, но мы встречались очень
давно.

Как и предполагал сам Карлайл, его слова не выходили у Елены из головы. Её раздражало, что
у нее никак не получалось забыть эту фразу, но и вспомнить, где и когда они встречались у
Елены тоже не выходило. Если они увидятся снова, то она, возможно, узнает ответ. Елена
желала их встречи как можно скорее.

— Я хочу назначить встречу, чтобы увидеться с Его Высочеством.

Прежде чем Елена успела договорить, Кун вытащил из кармана небольшой листочек бумаги и
протянул ей. Она очень удивилась, но затем осторожно взяла его. Это был билет в известный
оперный театр. Елена вопросительно посмотрела на Куна, и он ответил ей деловым тоном.

— ​​​​​​​Генерал приказал доставить вам это.

— Доставить...?

Елена снова перевела взгляд на билет. Премьера была назначена на вечер сегодняшнего дня.
Хотя она и искала встречи с принцем, это было немного раньше, чем ожидалось, как будто он
только и ждал её прибытия в столицу. Елена всё ещё находилась в недоумении, когда Кун
заговорил с ней.

— Он сказал, что отправит карету, чтобы забрать вас в восемь часов.
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